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Beschluß des Verwaltungs-
rats vom 9. Dezember 2004
zur �nderung der Ausf h-
rungsordnung zum Euro-
p#ischen Patent berein-
kommen und der Geb h-
renordnung*

DER VERWALTUNGSRAT DER EURO-
P%ISCHEN PATENTORGANISATION,

gest+tzt auf das Europ/ische Patent-
+bereinkommen (EP3), insbesondere
auf Artikel 33 Absatz 1 Buchstabe b und
Absatz 2 Buchstabe d,

auf Vorschlag des Pr/sidenten des Euro-
p/ischen Patentamts,

nach Stellungnahme des Ausschusses
"Patentrecht" und des Haushalts- und
Finanzausschusses,

BESCHLIESST:

Artikel 1

Die Ausf+hrungsordnung zum EP3 wird
wie folgt ge/ndert:

1. Regel 54 erh#lt folgende Fassung:

"Regel 54

Urkunde +ber das europ/ische Patent

Sobald die europ/ische Patentschrift
herausgegeben worden ist, stellt das
Europ/ische Patentamt dem Patent-
inhaber die Urkunde +ber das europ/-
ische Patent aus. Der Pr/sident des
Europ/ischen Patentamts bestimmt den
Inhalt und die Form der Urkunde sowie
die Art und Weise, wie sie +bermittelt
wird, und legt fest, in welchen F/llen
eine Verwaltungsgeb+hr zu entrichten
ist."

2. In Regel 108 wird der folgende
neue Absatz 4 eingef gt:

"(4) Benennungsgeb+hren, f+r die der
Anmelder auf Zustellung einer Mittei-
lung nach Absatz 3 verzichtet hat,
k?nnen noch innerhalb von zwei
Monaten nach Ablauf der betreffenden
Frist wirksam entrichtet werden, sofern
innerhalb dieser Frist eine Zuschlagsge-
b+hr entrichtet wird."

Decision of the
Administrative Council of
9 December 2004 amending
the Implementing Regula-
tions to the European
Patent Convention and the
Rules relating to Fees*

THE ADMINISTRATIVE COUNCIL
OF THE EUROPEAN PATENT
ORGANISATION,

Having regard to the European Patent
Convention (EPC), and in particular
Article 33(1)(b) and (2)(d) thereof,

On a proposal from the President of the
European Patent Office,

Having regard to the opinion of the
Committee on Patent Law and the
Budget and Finance Committee,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Implementing Regulations to the
EPC shall be amended as follows:

1. Rule 54 shall be amended to read
as follows:

"Rule 54

Certificate for a European patent

As soon as the specification of the
European patent has been published,
the European Patent Office shall issue
to the proprietor of the patent a certifi-
cate for a European patent. The Presi-
dent of the European Patent Office shall
prescribe the content, form and means
of communication of the certificate and
determine the circumstances in which
an administrative fee is payable."

2. The following new paragraph 4
shall be added to Rule 108:

"(4) Designation fees in respect of which
the applicant has dispensed with notifi-
cation of the communication under
paragraph 3 may still be validly paid
within two months of expiry of the
applicable time limit, provided that
within this period a surcharge is paid."

D2cision du Conseil d’admi-
nistration du 9 d2cembre
2004 modifiant le r4glement
d’ex2cution de la Conven-
tion sur le brevet europ2en
et le r4glement relatif aux
taxes*

LE CONSEIL D’ADMINISTRATION DE
L’ORGANISATION EUROPEENNE DES
BREVETS,

vu la Convention sur le brevet europCen
(CBE), et notamment son article 33,
paragraphe 1, lettre b, et paragraphe 2,
lettre d,

sur proposition du PrCsident de l’Office
europCen des brevets,

vu l’avis du comitC "Droit des brevets" et
de la Commission du budget et des
finances,

DECIDE :

Article premier

Le rDglement d’exCcution de la CBE est
modifiC comme suit :

1. La r4gle 54 est remplac2e par le
texte suivant :

"R�gle 54

Certificat de brevet europCen

DDs que le fascicule du brevet europCen
a CtC publiC, l’Office europCen des
brevets dClivre au titulaire du brevet un
certificat de brevet europCen. Le PrCsi-
dent de l’Office europCen des brevets
arrÞte le contenu, la forme et les
moyens de communication du certificat
et dCtermine les cas dans lesquels il y a
lieu d’acquitter une taxe d’administra-
tion."

2. Le nouveau paragraphe 4 suivant
est ajout2 8 la r4gle 108 :

"(4) Les taxes de dCsignation pour
lesquelles le demandeur a renoncC G la
signification de la notification prCvue au
paragraphe 3 peuvent encore Þtre
acquittCes dans un dClai de deux mois G
compter de l’expiration du dClai appli-
cable, moyennant versement d’une
surtaxe dans ce dClai."

* N/here Einzelheiten zu diesem Beschluß werden
demn/chst auf der Webseite des EPA und in
sp/teren Ausgaben des Amtsblatts ver?ffentlicht.

* More information relating to this decision will be
published shortly on the EPO’s website and in
later issues of the Official Journal.

* Le site internet de l’OEB et les prochaines
Cditions du Journal officiel fourniront bientJt de
plus amples dCtails sur cette dCcision.
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Artikel 2

Artikel 2 Nummer 3c der Geb+hrenord-
nung (GebO) erh/lt folgende Fassung:

"3c. Zuschlagsgeb+hr f+r die versp/tete
Einreichung der 3bersetzung der inter-
nationalen Anmeldung oder die versp/-
tete Stellung des Pr+fungsantrags oder
die versp/tete Entrichtung der natio-
nalen Grundgeb+hr, der Recherchenge-
b+hr oder der Benennungsgeb+hren
(Regel 108 Abs/tze 3 und 4)

50 % der betreffenden Geb+hren,
jedoch mindestens 500 EUR bei versp/-
teter Einreichung der 3bersetzung und
insgesamt h?chstens 1 750 EUR"

Artikel 3

(1) Dieser Beschluß tritt am 1. April
2005 in Kraft.

(2) Die neue Regel 108 (4) EP3 und der
mit diesem Beschluß ge/nderte Artikel 2
Nummer 3c GebO gelten f+r in die euro-
p/ische Phase eintretende internationale
Anmeldungen, f+r die am 1. April 2005
nicht alle in Regel 107 (1) d) EP3 vorge-
schriebenen Benennungsgeb+hren
wirksam entrichtet wurden und f+r die
die Frist gem/ß dieser Regel noch nicht
abgelaufen ist.

Geschehen zu M+nchen am
9. Dezember 2004

F+r den Verwaltungsrat
Der Pr/sident

Roland GROSSENBACHER

Article 2

Article 2, item 3c, of the Rules relating
to Fees (RFees) shall be amended to
read as follows:

"3c. Surcharge for late filing of either the
translation of the international applica-
tion or the request for examination, or
for late payment of the national basic
fee, the search fee or the designation
fees (Rule 108(3) and (4))

50% of the relevant fees, but at least
EUR 500 for late filing of the translation,
up to a maximum of EUR 1 750"

Article 3

(1) This decision shall enter into force on
1 April 2005.

(2) New Rule 108(4) EPC and Article 2,
item 3c, RFees as amended by this deci-
sion shall apply to international applica-
tions entering the European phase for
which, on 1 April 2005, not all designa-
tion fees as prescribed in Rule 107(1)(d)
EPC have been validly paid and the time
limit provided for under that Rule has
not yet expired.

Done at Munich, 9 December 2004

For the Administrative Council
The Chairman

Roland GROSSENBACHER

Article 2

L’article 2, point 3quater du rDglement
relatif aux taxes (RRT) est remplacC par
le texte suivant :

"3quater. Surtaxe pour production
tardive de la traduction de la demande
internationale, pour prCsentation tardive
de la requÞte en examen ou pour retard
de paiement de la taxe nationale de
base, de la taxe de recherche ou des
taxes de dCsignation (rDgle 108, paragra-
phes 3 et 4)

50 % des taxes concernCes, sans que
le montant puisse Þtre infCrieur G 500
EUR en cas de production tardive de la
traduction et sans que le montant total
puisse dCpasser 1 750 EUR"

Article 3

(1) La prCsente dCcision entre en
vigueur le 1er avril 2005.

(2) La nouvelle rDgle 108(4) CBE et
l’article 2, point 3quater RRT tel que
modifiC par la prCsente dCcision sont
applicables aux demandes internatio-
nales entrant dans la phase europCenne
pour lesquelles, au 1er avril 2005, les
taxes de dCsignation prescrites G la
rDgle 107(1)d) CBE n’ont pas toutes CtC
valablement acquittCes et le dClai prCvu
dans cette rDgle n’est pas encore venu
G expiration.

Fait G Munich, le 9 dCcembre 2004

Par le Conseil d’administration
Le PrCsident

Roland GROSSENBACHER




